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The technology proposed in this report is a YouTube Channel of signed books for the hearing impaired.  

Alternatively, it seems possible that signed videos could be incorporated into existing technologies 

provided to the blind. 

 

Many assumptions are made by the hearing population about the needs of the hearing impaired.  It's 

generally assumed that people who communicate through American Sign Language can read English as 

fluently as anyone who can hear.  However, many graduating deaf high-school students cannot read any 

better than hearing nine-year-olds. (Paul)  Written materials, and especially closed captioned video, do 

not provide adequate resources to the hearing impaired. 

 

The proposed technology would assist speakers of American Sign Language in learning English as a 

second language.  Ideally, this would improve English literacy rates among the hearing impaired.  It 

would also grant them native language access to broader cultural resources. 

 

Unfortunately, there are few, if any examples of these technologies in use in public libraries.  While there 

are several library websites that cater directly to the hearing impaired population, only casual reference 

was found to collections of signed video asserted to exist in the libraries of colleges with a large hearing-

impaired student body.   

 

The hearing impaired community is beginning to take on the task of creating libraries of signed videos 

themselves.  Searching for such videos on YouTube reveals many, many individuals signing books.  

Chris Rashcka created a channel called 1001 Children's Books in ASL.  The Florida School for the Deaf 

and the Blind has uploaded the preamble to the Constitution of the United States. 

 

Perhaps the best way to examine how this technology has been or could be used successfully in a library 

or school setting would be to compare it to Indiana's Talking Book and Braille Library.  Much of the 

infrastructure already in use for creating this technology could be borrowed from or modeled after the 

Talking Book and Braille Library.  And the program would provide similar services to deaf patrons that 

are currently provided to blind patrons. 

 

Some of the obstacles to implementing this technology might include an increase in cost mainly related to 

staff time; copyright issues; hardware integration, if signed video were to be integrated with audiobooks 

for the blind.   

 

One would think the lack of existing formal collections of signed video might suggest that the service is 

irrelevant.  This presents an additional drawback for implementation of the technology.  However, current 

lack of this technology may also be indicative of services that have been created by hearing educators 



unable to appreciate the need for signed translation of materials.   This issue could be addressed through 

education. 

 

Costs could be reduced by recruiting volunteers.  Copyright issues would need to be addressed with 

publishers, or perhaps considered on the basis of fair use.  Focusing on public domain works would 

negate the issue. 

 

In regard to hardware, technologies for the blind currently take two forms.  One device is a stand-alone 

piece of hardware without video capabilities.  The card containing the audiobook is inserted into the 

device.  Newer audiobooks are simply flash drives that would insert into any usb port and start 

automatically, so the user need not make use of the video or pointer aspects of the computer.  It would 

seem to be relatively easy to include a signed video into the same flash drive translating the audio.  Of 

course, this would be up to the supplier.  Volunteers could sign the translation. 

 

However, building a YouTube or public library video collection would make the most sense.  Costs 

would be minimal, as YouTube is free and a library collection could be integrated into the library's 

website.  Using YouTube would require some moderation, while there would be little to no additional 

maintenance required if the collection was housed on the library website, beyond the website maintenance 

that is already done.   

 

It seems that this technology has been long overlooked in service to the hearing impaired.  Providing a 

signed video collection could fill a hole in meeting the needs of the library community.  Library patronage 

could be increased among a segment of the community that has previously been underserved. 
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